
J
u
in

, 
J
u
il
le

t 
e
t 

A
ô
u
t 

2
0
2
4 CULTURECULTURE

Maison de DaliMaison de Dali

LA VIE DE L'AMICALELA VIE DE L'AMICALE
30 ans de l'Amicale30 ans de l'Amicale

SOCIÉTÉSOCIÉTÉ
Sécheresse et Lac de SauSécheresse et Lac de Sau

115

1

NOTRE PRIORITÉ: ÊTRE À VOTRE CÔTÉ 
POUR VOS PROJETS IMMOBILIERS

www.global-immo.net

sale@global-immo.net
0034.972.25.33.00

info@global-immo.net
0034.972.25.78.17 

rent@global-immo.net
0034.972.25.78.17 

Av. Jaume Primer, 1
17480 ROSES

Av. Nord, 57
17480 ROSES

INVESTISSEMENT

F
R

A
N

C
O

P
H

O
N

E
S





30 ans ! 30 courtes et laborieuses années, depuis 
que quelques Français ont posé la première pie-
rre de notre Amicale des Français de la baie de 
Roses et de leurs amis francophones. Souvenons-
nous, c'était le 12 février 1994, et quatre ou cinq 
douzaines de nos compatriotes, réunis grâce 
à l'aide du Consul honoraire de l'époque, don-
naient enfin vie à cette association qu'ils avaient 
choisi de nommer «Amicale»... tout un program-
me déjà, et surtout quel pari !

Une poignée d'enthousiastes, mais qui étaient 
aussi, n'en doutons pas, des marathoniens de la 
motivation, ont alors commencé ce qu'on peut 
appeler, sans surenchère ni fausse pudeur, un vé-

Présidente, de 1994 à 2003         Président en exercice
Bernadette Potez-Pichot         Christian Peron-Debarbieri

ritable travail de romain : contribuer, pierre après pierre, marche après marche, année après année, avanie 
après avanie, couleuvre après couleuvre, mais aussi d'instants de bonheur fugace en satisfactions anonymes, 
à faire grandir, asseoir, bâtir cette Amicale pour en faire peu à peu celle que nous connaissons aujourd'hui.

Imaginez que ce magazine de 68 pages sur papier glacé que vous tenez entre les mains, ce «Petit Poisson» 
que vous connaissez tous, était, à l'été 1995, à sa création, un double A3 plié en deux, ronéotypé, entière-
ment en noir et blanc, et distribué de porte à porte. Il est facile, avec cet angle de vue, de mesurer le travail 
accompli - pour le Petit Poisson, mais aussi pour les quelques dizaines d'activités développées au fil des 
années au sein de l'Amicale-, par ces équipes qui, encore aujourd'hui, ne comptent que des bénévoles !

Pour célébrer cet anniversaire, on pourrait presque dire ce jubilé, Bernadette, première Présidente élue de 
l'Amicale, et Christian, fraîchement nommé, se sont réunis pour passer en revue, ensemble, les coups de 
gueule, les exhortations, ou les apologies lancés au long des 114 éditoriaux qui se sont succédés jusqu'à 
celui-ci.

Force a été de convenir, sur le tablier de ce pont d'amitié lancé au travers de trente ans d'histoire, que les 
préoccupations principales au sein de l'Amicale n'ont que peu évolué, compte tenu du fait que, bien sûr, le 
sens du mot Amicale n'étant pas tout à fait le même suivant que l'on considère un petit groupe (où tout un 
chacun peut aisément mettre en place les principes de la chanson « les copains d'abord »), ou une large 
communauté comme la nôtre ; en cet anniversaire, nous avons maintenant certaines préoccupations essen-
tielles qui auraient pu paraître accessoires il y a trente ans.

Cette considération très pragmatique ne nous aura toutefois pas empêchés de constater les progrès accom-
plis, et la solidité de nos institutions. Gageons que, pour ses cinquante ans, lors de son véritable jubilé, notre 
Amicale sera encore plus forte, plus sociale, plus ouverte au monde extérieur ; en deux mots, plus amicale !
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PLANIFICATION 3D  
EN IMPLANTOLOGIE

Pour un diagnostic précis, précis et 
de meilleure qualité maintenant à la 
clinique dentaire Impantdent Figueres, 
nous vous o昀昀rons les avantages 
o昀昀erts par le nouveau scanner 3D.

À la clinique dentaire Implantdent de 
Figueres, nous avons toujours voulu vous 
o昀昀rir un meilleur diagnostic pour votre 
santé dentaire. Pour cela, nous avons 
une grande équipe de spécialistes et de 
professionnels qui y travaillent. Obtenir 
plus de patients chaque jour qui font plus 
con昀椀ance à notre clinique.

L’un des outils les plus novateurs en implantologie est le scanner informatisé à faisceau 
conique (TAC) avec reconstruction d’images dentaires en trois dimensions.
Grâce à cette nouvelle technologie, les spécialistes en implantologie de la clinique 
dentaire Implantdent de Figueres peuvent effectuer une simulation de l’ensemble 
du traitement chirurgical, ce qui leur permet d’effectuer une chirurgie des implants 
dentaires plus simple et plus sûre.

Grâce au scanner à faisceau conique avec la technologie 3D, il est possible d'obtenir des 
images tridimensionnelles de la bouche du patient: l'os, les nerfs et les dents. Tous avec 
beaucoup de détails.

Grâce à un logiciel 3D spécial, le médecin peut simuler virtuellement des chirurgies 
imaplatologiques (planification 3D), en évaluant le profil osseux restant, la hauteur et la 
largeur de l'os disponible, la densité osseuse tomographique et les principales structures 
anatomiques de la cavité buccale.

Les images obtenues à partir de ces examens 3D permettent au médecin de mieux 
connaître les structures orales, ce qui permettra une meilleure planification et un 
meilleur développement du placement des implants et permettra de réaliser des 
chirurgies où l'os est rare et même pouvoir poser des implants là où auparavant, avec 
des tests radiologiques, ce n'était pas possible. Grâce au TAC, les patients qui pensaient 
ne plus pouvoir porter d'implants ni résoudre leurs problèmes buccaux pourraient être 
réévalués pour de nouvelles alternatives.
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CULTURE - Maison de Dali

VISITE À LA MAISON NATALE DE DALI
Par Sylviane Mellion

Visite de la Maison Natale de Salvator Dali le 
23 février 2024

L’Amicale a organisé ce vendredi 23 février, une 
visite de la maison natale de Salvador Dali. Nous 
étions 33 à nous intéresser à ce génie et à nous 
plonger dans l’univers du maître surréaliste.

Quand nous pensons à Salvador Dalí, l’image de 
cet artiste excentrique avec sa moustache et son 
sourire caractéristique nous vient à l’esprit. Ce-
pendant, pour vraiment connaître l’homme der-
rière les excentricités, vous devez faire un arrêt 
spécial à la Maison natale Salvador Dalí à Figueres. 
Cette icône culturelle est bien plus qu’une simple 
institution culturelle ; c’est un voyage passionnant 
à travers la vie et l’œuvre d’un génie.

Cela a été une expérience incroyable où nous 
avons redécouvert l’œuvre de cet artiste qui n’a 
vécu que ses huit premières années dans un ap-
partement de cet immeuble. On découvre la vie 
de Dali, son entourage, ce qui l'a in昀氀 uencé, la 
genèse de ses tableaux, à travers une visite gui-
dée par audio guide, tout en déambulant dans les 
pièces et étages visualisant des 昀椀 lms, photos, de 
ses proches et tableaux, rendus très vivants grâce 
aux techniques actuelles : espaces et objets com-
muniquent, avec des hologrammes et des fenêtres >>>

qui parlent, des « mappings » et des effets visuels, 
des kaléidoscopes géants et des paysages immer-
sifs.

L’on est vraiment plongé dans l'époque, son am-
biance et l’on a envie de retourner au musée Dali, 
redécouvrir ses œuvres.

Maison Natale de Dali
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CULTURE - Le conte merveilleux rossignol

LE CONTE MERVEILLEUX 
DU ROSSIGNOL PHILOMÈLE
Par James Debiais

Il était une fois un petit oiseau au plumage terne et 
sans couleur mais doté d’une voix extraordinaire-
ment mélodieuse …

Depuis la nuit des temps, le gai rossignol retentis-
sait tout le jour, comme bon nombre d’oiseaux sans 
notoriété. Il s’époumonait d’un délicieux 昀椀let de 
vocalises et de gazouillis pour attirer les oiselles 
et chasser les concurrents. De l’aube au coucher 
du soleil, il s’égosillait d’une musique très élevée 
jusqu’à ce que la lumière décline.

Un soir de printemps il trouva un pampre de vigne 
en 昀氀eur et s’y installa pour dormir. Il sommeilla 
d’un trait jusqu’aux aurores du lendemain. Il dor-
mit debout, sur un jeune sarment, caché dans son 
plumage si discret. Au mois de mai, les vrilles qui 
s’entortillent ont l’acidité de l’oseille fraîche. Elles 
poussèrent vite et dru sous l’astre lunaire.

Dès l’aube naissante, Rossignol s’éveilla empêtré, 
les pattes ligotées par des liens entortillés. Il crut 
mourir, se débattit et ne 昀椀nit par s’évader qu’après 
milles peines et coups de bec. Il se jura de ne plus 
jamais dormir sous l’obscurité de Vénus et donc, 
de continuer de chanter nuit et jour.

Le divo fut obligé de varier sa mélodie, l’enguir-
landa de timbres et d’harmoniques, s’éprit de sa 
voix, devint ce chanteur éperdu, enivré et haletant 
qu’on écoute encore aujourd’hui avec délectation.
Rossignol enrichit son répertoire vocal, imite tous 
les chants qu’il entend le jour, reprend une grande 
variété de notes 昀氀ûtées et profondes, de toute 
sa force, le gosier gon昀氀é. D’un coup de glotte, il 
envoie des voix de poitrine en leitmotiv. Parfois il 
interprète un air amoureux ou encore une musica-
lité de désespoir telle la mélodie d’un long sanglot 
de violon extraordinairement pur et légendaire. Il 
chante ….. pour chanter.

Rossignol est le plus grand chanteur de nos parcs 
et jardins. Il chante 昀椀évreusement de si belles 
ritournelles que tous les ornithologues prêtent 
l’oreille aux notes mélodieuses, aux sons de 昀氀ûte 
grave, aux trilles soutenus et tremblés, aux cris 
répétitifs purs et vigoureux, au chant naïf et effrayé 
du maestro qui a peur de s’endormir et qui joue 

une mélodie interminable aux tonalités différentes.
Soprano puis alto, il réinvente les staccatos, saute 
du murmure au hurlement, passe de la plainte lan-
goureuse qui se languit au sif昀氀ement strident. La 
vedette des forêts travaille sa technique vocale 
pour augmenter sa tessiture. Sa voix aiguë ou 
grave riche de plusieurs octaves, est puissante et 
bien projetée telle celle d’une cantatrice.

L’interprète jouit de tout l’inventaire d’un virtuose à 
la douce voix qui chuchote très bas, puis crie très 
fort. Ce chanteur d’opéra offre, dans l’obscurité 
nocturne, son merveilleux concerto de phrases 
cristallines qui se terminent en crescendo.

Dans son domaine musical inégalé, il ne se 
contente pas de son registre déjà riche d’un en-
semble continu de notes émises par sa voix de 
façon homogène. Il ajoute à ce même volume de 
qualité, tous les accords originaux et fous.

Le Dieu des œuvres lyriques vocifère haut, pour 
se rassurer.

Ténor Rossignol continue d’étonner ceux qui 
ignorent son existence et d’enchanter nos tympans 
par ses nuits sonores et exaltantes, au verbiage 
coloré et volubile.
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LA VIE DE L'AMICALE - Assemblée génerale du 16 mai 

LA 30 ÉME ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
DE L'AMICALE 
Par Nicole Bahers

Le jeudi 16 mai, une centaine de membres de 
l’Amicale a eu le plaisir de se retrouver au théâtre 
de Roses, loué pour l'occasion par la municipalité. 

Après avoir approuvé à l'unanimité le compte ren-
du de l'assemblée extraordinaire du 12 juin 2023, 
le rapport moral et les perspectives présentés par 
le Président Christian Peron-Debarbieri, le rap-
port 昀椀nancier présenté par Béatrice Beaudoin ainsi 
que le budget 2024, l'assemblée - 144 votants pré-
sents ou représentés - a procédé à l'élection des 
membres du comité  : Béatrice Beaudoin, Chantal 
Jumel, Georges Malolepszy, Antoine Palazzolo, 
Claudine Bouton, Nicole Bahers. 

Ces nouveaux membres viennent compléter le 
bureau, dorénavant composé de 10 personnes, 
conformément aux statuts de l'Amicale. Une pre-
mière depuis de nombreuses années !!!

Certains animateurs ont présenté leur activité et 
des adhérents se sont découvert des envies de 
pratiquer dorénavant du padel, de la marche nor-
dique, de la randonnée, du bowling....

Vinrent ensuite quelques questions sur l’assurance, 
les modalités d'inscription dans les groupes...etc.

Tout le monde s'est retrouvé dans la bonne hu-
meur pour boire une coupe de cava, déguster de 
délicieux gâteaux, échanger et faire de nouvelles 
connaissances. 

Cette trentième assemblée générale s'est dérou-
lée dans la courtoisie, la convivialité, l'entraide, les 
échanges, des valeurs portées par notre Amicale. 
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LA VIE DE L'AMICALE - Soirée du 16 mai 

LES 30 ANS DE L'AMICALE : 
LA SOIRÉE 
Par Nicole Bahers

Le 16 mai à 20 heures, 120 convives se sont retrou-
vés au Pa Volador, à Figueres, pour la soirée com-
mémorant les 30 ans de l'Amicale. 

Après le discours de bienvenue du Président, 
Christian Peron-Debarbieri, Mr le Consul et Mr le 
maire de Roses ont également pris la parole pour 
exprimer l'importance que revêtait à leurs yeux la 
présence des français de la baie et de  leurs amis 
francophones, et nous faire part de leur soutien. 

James Debiais nous a conté le récit des débuts de 
l'Amicale à nos jours, et les premiers membres 
présents, comme Carmen Vila et Mario Fabrega, 
en étaient émus.

Chaque table était présidée par un animateur et/
ou un membre du comité directeur ;  adhérents an-
ciens et nouveaux y étaient agréablement réunis.  
Les animations se sont succédé : une danseuse, un 
magicien, pendant le repas délicieux.

Ensuite, les participants se sont déhanchés au 
rythme de musiques françaises et espagnoles. Et 
c'est en chantant «Les lacs du Connemara» que 
les derniers danseurs ( les randonneurs, les plus 
résistants!!) ont 昀椀 ni par quitter le « dance 昀氀 oor».

Un grand merci aux organisateurs qui, autour d'An-
nie, nous ont concocté cette belle soirée pleine de 
surprises qui a fait l'unanimité auprès de tous les 
participants. 
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LA VIE DE L'AMICALE - Soirée du 16 mai 

>>>
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Cabinet d'Ostéopathie

     de la Costabrava

         Steve JUND, 

      Ostéopathe Eur. Ost. D.O.

   Membre du Groupement des Ostéopathes de France

Membre de la Fédéra琀椀on Européenne des Ostéopathes

   Miembro del Registro de los Osteopatas de España

Référent interna琀椀onal de l'Ins琀椀tut Supérieur d'Ostéopathie

                                                                     Consulta琀椀ons au cabinet sur rendez-vous téléphonique :

Traitement du bébé au Sénior

                     Cabinet d’Ostéopathie de Roses-Santa Margarida             

Diplômé de l’Ins琀椀tut Supérieur d’Ostéopathie de Lyon,                                               1 Carrer Cala Nans, 17480 Roses  

forma琀椀on en 6 ans  reconnue par les Autorités Européennes.

       Ouvert toute l’année 

          Spécialisé en Ostéopathie Energé琀椀que (AFOE)      Téléphone : (0034) 666 154 883

                Spécialisé en Pédiatrie       (0033) 6 18 64 08 27

           Spécialisé en Immunologie (Immunostéo)       steve.jund@yahoo.es

Tarif : 60€ la consulta琀椀on 

Remboursement possible par les mutuelles françaises  

Pas de chèque, ni de CB

>>>





COURTIER EN ASSURANCES 

ET MUTUELLES SANTÉ
Pour le particulier et professionnel. 

Déplacement à domicile et gestion des sinistres personnalisée. 

Véhicule

Industriel

Vie

Commerce

Professionnel

Planification 

financière

Mutuelle santé

Habitation

Industriel Commerce Planification 

financière

Mutuelle santé Décennalle

Habitation

saissonnière

Sector poblat típic 

Avenida Canal, 21 

17487 Empuriabrava

+34 656580257

jmunoz@montirogroup.com

Autorisation: J558GC



LA VIE DE L'AMICALE - Les 30 ans de l'Amicale

LES 30 ANS DE L’AMICALE
Par James Debiais

Conte du Français nouvel arrivant

Il était une fois un Français qui décide de vivre 

à Roses

Il achète un bien mais ne connaît ni les coutumes cata-
lanes ni les lois espagnoles. 
Il est surpris de voir les automobilistes catalans tou-
jours respecter scrupuleusement les passages cloutés, 
impensable en FRANCE. 
Il s’efforce de s’adapter au pays qu’il a choisi.
Il découvre dans un commerce, le N°114 du fameux 
PETIT POISSON. Il le lit et va à l’Amicale écouter les 
anciens qu’il questionne :

- Quand est-elle née l’AMICALE des FRANÇAIS du 
HAUT EMPURDAN ?

- Qui sont LEURS AMIS FRANCOPHONES ?

- Quelle est l’histoire du « PETIT POISSON » trimestriel, 
distribué à 6 000 exemplaires dans la baie ?

- Quelles personnes ont marqué l’AMICALE depuis sa 
création ?

Il n’a pas les réponses à ses questions :

La nouvelle âme de cette baie magni昀椀que va 
frapper à la porte du Consulat de FIGUERES, et 

là, il le voit, le premier génie Mario FABREGA 

qui le fait entrer… 

3 belles roses roses, juste écloses, posent leur 

parfum sur toute chose.

>>>

Ce Catalan qui adore la culture française, informe le 
nouveau venu: « Les secrets de l’Amicale sont dans l’his-
toire des bénévoles qui l’ont construite. Reviens dans les 
années écoulées qui ont apporté leurs améliorations.»

En 1993, Mario réunit les Français de la baie. C’est une 
nécessité car en 3 ans, 200 sociétaires s’inscrivent dans 
ce « club » créé par Caroline et Bernadette. Le groupe 
of昀椀ciel né le 12 février 1994, rédige et dépose ses statuts 
à la préfecture de GIRONE. C’est l’origine de l’AMICALE 
des Français, qui prend une existence légale conforme 
aux lois catalanes.  Son local : carrer del Faros n°53 dans 
un garage  ! La présidente, Bernadette POTEZ-PICHOT 
annonce, dès l’édition N°1 du Petit Poisson  : «Le journal 
créé pour apporter des nouvelles, est ambitieux car il 
accueille les articles qui se feront l’écho des joies et des 
peines. Cette feuille est ouverte. Elle veut être le re昀氀et de 
notre vie associative. Elle est fragile, soit appelée à s’étof-
fer ou à disparaître. Elle doit être alimentée par le groupe. 
Elle sera ce que tous en feront». 

Pendant 10 ans, Bernadette s’entoure de poètes, d’écri-
vains et d’une équipe soudée. Voici le sous-titre qu’elle 
ajoute à sa première feuille de liaison : Le PETIT POIS-
SON «dont tout le monde sait qu’il deviendra grand» est 
optimiste et visionnaire ! Bernadette le garde 10 ans. 

Les pages, écrites pour informer se multiplient. Chaque 
nouvelle parution gagne une feuille A3 pliée en deux, 
manuscrite parfois, photocopiée, élaborée avec colle 
et ciseaux. Le trimestriel passe de 4 pages à 8 puis à 
12. Rosette, Jacqueline GLAS et Géraldine LANGLET 
sont les premières nouvellistes ! Avec HAMELIN, ROS-
SEL, LELIEURE, BINET et GAUTIER, le journal atteint 24 
pages en 1996.

Pendant 30 ans, Mario contacte les administrations de 
Girone et de Roses. Il permet aux français d’utiliser le 
théâtre municipal. Il est décoré Chevalier de l’Ordre 
national du Mérite par le Consul Général.

L’année 2004, c’est le 10ème anniversaire : 100 personnes 
viennent fêter l’événement avec le Consul général Ber-
nard VALERO et l’Alcalde PARAMO, Caroline et Berna-
dette.

Les premiers présidents sont Bernadette POTEZ-PI-
CHOT, Caroline DAULLE et Mario FABREGA.

Notre Français nouveau parcourt les premières années 
du journal. Il y trouve des pubs en couleur, puis la cou-
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>>>

des chapelles dels Dolors  moyen et deux magni昀椀ques œuvres d’une qualité 

que la majorité des plaques « blanches » aient été 
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verture illustrée grâce à la quadrichromie. Bien plus 
tard, il voit la gestion de Régine et Jean-Claude.

Les premiers «Amis francophones des Français», au 
nombre de 5 -Mario FABREGA, catalan, Raymond MYL-
LECAN belge, Robert DUNNING anglais, Ellen Von BE-
KERATH allemande et Carmen VILA-FASSIER franco-
catalane- sont toujours adhérents. Carmen, virtuose du 
piano dès son jeune âge, arrive vite au plus haut niveau 
et reçoit «el dracma de plata» à Roses ! Chaque année, 
elle offre ses concerts à l’Amicale. Elle reçoit les maires 
dans sa salle des pianos  : Pere Sanés, Carles Pàramo, 
Magda Casamitjana, Montse Mindan, Joan Plana, qui 
sont 昀椀ers de leur gloire locale.

Notre Français s’amuse de l’horoscope et du carnet 
«  Naissances-décès  » des premières publications. Il 
questionne mais reste insatisfait.

Il n’a pas trouvé les réponses à ses questions :
La nouvelle âme de cette baie magni昀椀que va frap-

per à la porte du Consulat de GIRONE, et là, il la 

voit, la deuxième fée, ELISABETH SERRA qui le 

fait entrer.

3 belles roses roses, juste écloses, posent leur par-

fum sur toute chose.

Élisabeth occupe cette fonction importante pour notre 
Amicale. Notre personne ressource lui dit :

- « Relis la centaine de «PETIT POISSON» tu y trouveras 
l’historique de la vie des Français. » Il se divertit en lisant 
les articles variés des bénévoles.

- «Essaie de lire le catalan, écoute la langue locale.» 
Conseil qu’il respecte avec plaisir.

- «Participe aux nombreuses fêtes catalanes.»

- «Inscris-toi aux animations de l’Amicale ».

Il y trouve des activités toujours plus nombreuses : aqua-
gym, astronomie, jeux, dessin, peinture, équitation, espa-
gnol, excursions, golf et mini-golf, informatique-ordina-
teur et mobile, karting, marche facile, marche aquatique, 
padel, pêche et bateau, pétanque, randonnées-dénivelé, 
soirées restaurant, travaux manuels, VTT et VTC, maga-
zine. 30 bénévoles dévoués encadrent les ateliers variés.

Élisabeth accompagne toutes nos fêtes ! Elle aide les 4.000 
Français de la Région. Une population de 10.000 français 
traverse notre Catalogne Sud, surtout les week-ends où la 
Catalogne Nord de Perpignan déferle sur Roses.



LA VIE DE L'AMICALE - Les 30 ans de l'Amicale

Notre nouvel arrivant s’adapte aux horaires des services 
locaux et aux coutumes agréables de son nouveau pays. 
Ses liens d’amitié catalane se développent. 

Il participe aux manifestations caritatives de Roses : tra-
muntanets, la Dona, solidari por La Parma, ... Il partage 
ses temps de présence culturelle à l’Amicale avec ses 
balades sportives où l’entraînent ses amis Cabirols.

Il constate les progrès du trimestriel qui s’étoffe tous les 
ans. Toujours plus grand, plus complet et plus esthé-
tique. Ce jour, il a 68 pages cartonnées et glacées ! 

«LE PETIT POISSON» n’a jamais cessé de s’embel-
lir pour RASSEMBLER de plus en plus de lecteurs. Le 
nombre des rédacteurs bénévoles augmente, ils sont de 
plus en plus performants, ils s’appuient sur les acquis de 
leurs prédécesseurs, ils s’informent avec les outils mo-
dernes, ils s’efforcent, à plusieurs, d’y ajouter les progrès 
de la technologie informatique. 

Notre Français y trouve en昀椀n  : éditorial et sommaire 
en 1ère de couverture. Il lit la nouvelle adresse : carrer 
Docteur Fleming N°35, notre local actuel. 

L’année 2014, c’est le 20ème anniversaire : 100 per-

sonnes viennent fêter l’événement à «El Pa Vola-

dor», organisé par les présidents Gérard BANEY 

et Mario FABREGA avec l’Alcadessa Montserrat 

MINDAN CORTADA.

Il progresse mais n’est pas pleinement satisfait. 

Il n’a pas trouvé les réponses à ses questions

La nouvelle âme de cette baie magni昀椀que va 
frapper à la porte du Consulat, et là, il le voit, le 

troisième génie, François-Xavier PUJOL de SA-

LAS Consul de Girone qui le fait entrer…  

3 belles roses roses, juste écloses, posent leur par-

fum sur toute chose.

Notre petit Français pose ses questions au consul hono-
raire.
Ses amis de l’Amicale des Français, lui ont dit tant de 
bien de cet homme agréable qui donne son temps sans 
compter ! François-Xavier, l’écoute et lui répond :   

- «Recherche le plaisir et l’émotion, le récit et la poésie, 
l’humour et la détente»

- «Participe aux créations intellectuelles souvent bril-
lantes des rédacteurs du Petit Poisson»

-«Découvre la complicité et la chaleur humaine, sources 
de plaisirs amicaux, pro昀椀te du lien social»

-«Partage tes idées, discute, échange, encourage et sou-
tiens les bénévoles qui améliorent la vie de tous.»

Ce génie-consul a loué un bureau dans notre baie idyl-
lique près de l’Amicale : «la Maison de la France», site 
utile aux démarches administratives de proximité. Fac-
teur bénévole, il distribue les documents du Consulat de 
Barcelone aux personnes âgées isolées.

La population française grandit, car les Allemands et les 
Hollandais, autrefois majoritaires dans la baie, vendent 
aux Français. Le travail de l’agence de Girone croît tous 
les ans.

Le nouvel arrivant applique les conseils du Consul  ; il 
partage le repas de 昀椀n du carnaval de Roses, il visite 
la fête des 昀氀eurs de Girone, participe à la Cursa de la 
Dona... 

Notre Français a en昀椀n réalisé ses rêves, il a intégré 
l’univers sécurisant de l’Amicale, il se sent protégé dans 
cette cohésion sociale, il va donc réaf昀椀rmer la création et 
la propriété de cette publication dont le bénévolat n’est 
plus à démontrer et participer pour aider, à son tour, le 

prochain arrivant !

Il a en昀椀n trouvé les réponses à ses questions

Les Présidents de cette époque  : Mario et Jean-Marc 
continuent à participer. L’infatigable Jean-Michel en-
cadre plusieurs ateliers et reste toujours disponible !

Christian PERON-DEBARBIERI, homme de conciliation, 
a déjà prouvé sa détermination à poursuivre les objectifs 
et les progrès de l’Amicale des Français. Il tisse des rela-
tions cordiales avec les administrations locales.
Notre nouveau venu a compris en écoutant les conseils 
du président Christian, qu’une personne sage :

- pardonne les erreurs plutôt que de juger le travail,
- sait qu’une critique stérile n’entame pas une décision 
mûrement ré昀氀échie,

- cherche à aider plutôt qu’à avoir raison, désamorce les 
con昀氀its.

L’équipe de travail actuelle est ef昀椀cace, car l’union fait 
la force du groupe positif. Chacun choisit d’aider l’autre 
sans arrière-pensée.

L’année 2024, c’est le 30ème anniversaire : les 500 adhé-
rents trouvent leur activité préférée à l’Amicale des Fran-
çais, lieu de rencontre et de convivialité.
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BAR RESTAURANT

• tout autre document of昀椀 ciel français, en cours de 
validité ;

• une carte d’inscription consulaire ;

• tout document of昀椀 ciel en cours de validité délivré 
par un État membre de l’Union européenne.

Un document of昀椀 ciel doit comporter le nom, le pré-

phie du titulaire, ainsi que l’identi昀椀 cation de l’autori-

taire). Cette procuration peut être faite auprès des 

Participation de l’Amicale à des événements locaux caritatifs
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LA VIE DE L'AMICALE - Yoga

YOGA
Par Dominique Mathey de L’étang

Le mot Yoga vient du sanskrit, langue sacrée des 
Hindous, qui signi昀椀 e «Relation, union» pour le 
corps, l’esprit et l’âme. Pratiquée en Inde il y a plus 
de 4 000 ans, il fut répandu dans de nombreux pays 
d’extrême orient vers 1 200 av. J.-C.

Dans le monde occidental l’intérêt pour le yoga se 
manifesta dès le début du XIXème siècle grâce à des 
érudits qui traduisirent des textes anciens. Le cher-
cheur et philosophe indien a réuni vers l’an 400 des 
écrits appelés Sutras. Le Yoga Sutras est le texte 
classique le plus lu. On y trouve également des in-
formations sur le potentiel de l’esprit humain ainsi 
que sur les déséquilibres entre corps et âme qui 
peuvent être réajustés pour une harmonie globale.

A partir de ces textes différentes voies de yoga se 
sont développées. La plus connue et pratiquée est le 
Ha tha Yoga, très enseignée et connue en occident, 
est orientée vers le corps et comporte en majorité 
des postures (asanas). Les techniques respiratoires 
(Pranayama : exercices du souf昀氀 e) accompagnent 
tous les mouvements corporels. Le but est de maî-
triser le corps et l’esprit, de renforcer la concentra-
tion, d’améliorer les fonctions cognitives et d’appor-
ter la détente :
Ha = «soleil» correspond au côté droit du corps = 
Yang = masculin
tha = «lune» correspond au côté gauche du corps = 
Yin = féminin.

Ces deux parties sont «jointes» par la répétition des 
postures, respirations et méditations.

Les asanas (postures) favorisent aussi la souplesse 
des muscles, des articulations et des tendons, amé-
liorent la mobilité de la colonne vertébrale, ren-
forcent les organes internes et toni昀椀 ent la circula-
tion, aident à la dissolution des tensions physiques 
et mentales.

Calme, relaxation et concentration résultent d’une 
pratique régulière. Pour les enfants la pratique du 
yoga en milieu scolaire donne des résultats éton-
nants et très positifs, sur tous les aspects déjà men-
tionnés.

La respiration consciente permet d’oxygéner et de 
nettoyer nos cellules. Grâce à elle, l’angoisse, l’agi-
tation et la fatigue peuvent être surmontées ou atté-
nuées. La relaxation qui clôt une séance prolonge 
les effets évoqués ci-dessus.

Il n’y a pas d’âge pour commencer, il n’y a ni juge-
ment, ni compétition et chacun(e) progresse à son 
rythme dans une ambiance bienveillante. Et c’est 
toujours bon pour le corps et le mental  ! (qu’on se 
le dise).
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Vente

Vente d’ordinateur neuf et 
occasion (portable et tour),  
tous matériels informatique, 

tablette, réseau, etc...

Réparation hardware et sof-
tware multi-marque windows, 
linux, mac os, pc et portable

Réparation

Service Wifi autour de la boutique et a Santa Margari-
da <HOTSPOT_TECNIKINFO>. Solution FIBRE et 
WIMAX internet pour votre maison ou immeuble.

Internet

Vente de carte prépayé,
recharge tout opérateur.

Router 4G.

Téléphonie

Installation de caméra
pour votre maison ou

local comercial.

Vidéo Surveillance

Specialiste informatique à Rosas
nouvelles 
alarmes

Sécurisez votre maison ou votre entreprise avec la gamme complète de caméras 
connectées par wifi ou par câble. Tecnik Informatica fournit et/ou installe votre sys-
tème de vidéosurveillance pour prévenir les effractions ou le squat de votre propriété 

(48 heures avant le squat définitif de votre propriété).



La vie de l’amicale

Paëlla gigante  
à la Valleta

par Jean - Marc Blamoutier
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SOCIÉTÉ - Sécheresse et Lac de Sau

LA SÉCHERESSE EN CATALOGNE 
LES POISSONS DU LAC DE SAU 
SACRIFIÉS
Par Nicole Bahers

Comme le Petit Poisson vous en a informé lors de 
son dernier numéro, le Gouvernement catalan a 
décrété l’“état d’exception”  le 28 février dernier 
pour renforcer les mesures de restriction du plan 
sécheresse activé en octobre 2021. Six millions 
d’habitants sont concernés, 224 communes – prin-
cipalement autour de Barcelone et Gérone, dans la 
zone du bassin des 昀氀euves Ter et Llobregat – où tout 
le monde doit réduire sa consommation. Malgré les 
quelques orages des dernières semaines,  les ré-
serves d'eau  sont en moyenne à 28% seulement de 
leur capacité contre 72% ces dix dernières années, 
d'après le dernier bulletin hydrologique national. 

De nombreuses mesures sont prises, l'usine de 
dessalement de Barcelone tourne à plein régime, 
mais l'inquiétude grandit à l'approche de la saison 
touristique, qui représente le quart de l'activité éco-
nomique de la Catalogne. 

Le lac de Sau à sec

Dans les années 1960, un lac arti昀椀ciel, le lac de Sau, 
a été constitué  en engloutissant tout un village, par 
la construction  d’un barrage. Suite aux premiers 
effets de la sécheresse, le haut du clocher dépassait 
de la surface. Depuis cet été, les eaux ont tellement 
baissé que non seulement on le voit en entier, mais 
d'autres maisons ont apparu : c'est devenu une at-
traction touristique. 

60 tonnes de poissons à vider

Si le niveau continue de baisser, les couches rési-
duelles d'eau risquent de se mélanger à la boue, 
mais surtout les poissons vont mourir asphyxiés, se 
décomposer et rendre l'eau impropre à la consom-
mation. L'agence catalane de l'eau (ACA) va donc 
vider le lac de ses quelques 60 tonnes de poissons, 
puis transférer l'eau dans un autre réservoir, celui 
de Susqueda. En 2005, déjà, des pêcheurs amenés 
sur site avaient réussi à prélever une quinzaine de 
tonnes de poissons.

Cinq bateaux doivent être acheminés du littoral 
pour draguer les poissons en masse. Ceux-ci se-
ront con昀椀és à une entreprise spécialisée dans le 
traitement de la biomasse qui les transformera en 
huile pour biocarburant et en engrais.

Cette période de manque d'eau n'a pas 昀椀ni d'avoir 
des conséquences sur notre façon de vivre mais 
également sur la faune et la 昀氀ore. 

Les poissons transformés en engrais

La mesure fait hurler les défenseurs des animaux 
qui ont manifesté : ils jugent que la décision arrive 
trop tard et qu'on aurait pu imaginer un plan de sau-
vegarde de la faune aquatique plutôt que de "les 
exterminer". Ils dénoncent "le plus grand massacre 
de poissons en Europe". 

Réponse des autorités : pas le choix. Il y a encore 
dans le lac de Sau de quoi alimenter un million de 
foyers pour trois mois. "Nous ne pouvons pas nous 
permettre de perdre ne serait-ce qu'un seul litre 
d'eau" dit la Ministre de l'Action Climatique du Gou-
vernement Catalan.

Bien sûr, chacun espère que les pluies printanières 
et la fonte des neiges vont reconstituer les réserves 
en eau et que la situation sera moins catastrophique 
que celle envisagée.

>>>
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SOCIÉTÉ - Usines de dessalement   

USINES DE DESSALEMENT SUR 
LA COSTABRAVA
Par Nicole Bahers, Source : Magazine « EQUINOXE »ET INFORMATIONS DES MUNICIPALITÉS 

DE ROSES ET EMPURIABRAVA 

Le Gouvernement catalan a annoncé la mise en place 
d’une usine de dessalement 昀氀 ottante dans le port de 
Barcelone et de douze unités mobiles sur la Costa 
Brava. Objectif : assurer le ravitaillement en eau sans 
appliquer de plus sévères restrictions.

Depuis la déclaration d’état d’urgence sécheresse 
en Catalogne le 1er février dernier, la région explore 
toutes les possibilités pour maintenir coûte que coûte 
un accès à l’eau potable pour l’ensemble de ses habi-
tants. Après avoir évoqué le ravitaillement par bateaux-
citerne, la Generalitat a 昀椀 nalement annoncé qu’elle op-
terait pour des stations de dessalement, moins chères, 
moins polluantes et plus simples à mettre en place.

Pour l’exécutif, la priorité est d’éviter de faire passer la 
région à la phase 2 du plan d’urgence, qui impliquerait 
des mesures plus strictes pour les habitants comme 
pour les entreprises. Cette phase est déclenchée au 
moment où les réservoirs passent sous la barre de 
11%, situation actuellement estimée pour l’automne. 
Si les récentes pluies ont permis de repousser la date 
fatidique, le niveau des réservoirs est de nouveau, 
inexorablement, à la baisse. Pour le Gouvernement 
catalan, il est primordial que « chaque goutte de pluie 
serve à faire monter le niveau des réservoirs » et que 
d’autres sources d’eau potable soient utilisées.

Sur la Costa Brava, où certaines communes sont déjà 
en phase 2, douze usines mobiles seront installées 
pour ravitailler la zone : quatre à Roses et huit à Empu-
riabrava. Elles seraient capables de couvrir un tiers 
de la consommation d’eau de la zone.

L’usine 昀氀 ottante du port de Barcelone permettra quant 
à elle de couvrir 17% de la consommation des Barce-
lonais. Avec l’actuel apport de l’usine de dessalement 
du Prat, la production serait donc suf昀椀 sante pour évi-
ter de trop puiser dans les réservoirs.

Des usines de dessalement dès le mois de juin

Le Gouvernement et le «  Costa Brava Girona Water 
Consortium » (CACBG) achèteront douze unités mo-
biles de dessalement à partir de juin a昀椀 n d'approvi-
sionner une douzaine de municipalités. Selon l'exé-
cutif, quatre dessalinisateurs seront installés à Roses, 
quatre dans les installations ETAP d'Empuriabrava et 
quatre autres sur la plage d'Empuriabrava. La destina-
tion de l'eau produite dans les usines de dessalement 
de Roses sera la population de la municipalité, via un 
raccordement au réseau de distribution  ; les autres 
usines de dessalement alimenteront les municipali-
tés desservies par ETAP Empuriabrava : Cadaqués, 
Llançà, Roses, Castelló d'Empúries, Mancomunitat de 
Pau, Palau-Saverdera, Vilajuïga, Garriguella, Pedret 
et Marzà, Port de la Selva et Selva de Mar.

POUR TOUTES LES TAILLES
BOUTIQUE DE PRÊT-À-PORTER FÉMININÊ À ÉÉ

C/ Sant Maurici 260, Empuriabrava

la_boutica_de_laury

+33 6 88 14 52 54 / +34 648 171 288



SPÉCIALITÉS

PÂTES ET PIZZA

TEL. 872 222 222 
icastiglione@hotmail.com

PASSEIG MARÍTIM, 29
ROSES 17489

C/ Sant Maurici 260, Empuriabrava

la_boutica_de_laury

+33 6 88 14 52 54 / +34 648 171 288



ÉNIGMES MATHÉMATIQUES - Thalès de Milet

Thalès de Milet, né aux alentours de 624 av. J.C. et 
mort vers 546 av. J.C., est une 昀椀 gure emblématique 
de la pensée antique, souvent considéré comme le 
premier philosophe de la tradition occidentale. Ori-
ginaire de Milet, dans l'actuelle Turquie, Thalès est 
à la fois philosophe, mathématicien, astronome et 
homme d’État.

Thalès est célèbre pour avoir tenté de donner des 
explications rationnelles aux phénomènes naturels 
sans recourir à la mythologie. Il est notamment 
connu pour sa théorie selon laquelle l'eau est l'ori-
gine de toutes choses. Selon lui, tous les êtres vivants 
proviennent de l'eau et y retournent, concevant ainsi 
l'eau comme principe fondamental de l'univers, ce 
qu’il appelle l'arché (commencement, principe).

En tant que mathématicien, Thalès laisse un héri-
tage considérable. Il est notamment crédité de deux 
théorèmes qui portent son nom.

Dans certains pays, comme l'Allemagne, mais pas 
la France, le théorème de Thalès porte sur l'angle 
inscrit dans un demi-cercle : si un triangle est ins-
crit dans un cercle avec un côté du triangle pour 
diamètre du cercle, alors ce triangle est rectangle 
d'hypoténuse ce diamètre. L'attribution à Thalès est 
tardive, elle repose sur un auteur du IIIe siècle, Dio-
gène Laërce.

THALÈS DE MILET
Par Christian Peron-Debarbieri

Quoi qu'il en soit, pour une majorité d'historiens, la 
pratique des mathématiques de l'époque ne per-
mettait pas à Thalès de fournir une démonstra-
tion logique comparable à celle que l'on trouve en 
Grèce deux ou trois siècles plus tard. Ses énoncés 
mathématiques et ceux de l'école Ionienne devaient 
plutôt relever de l'intuition empirique.

La seconde dénomination, qui est la seule généra-
lement admise en France, et aussi celle qui nous 
a le plus torturés lorsque nous étions enfants, ren-
voie à la mesure de la hauteur des pyramides par 
la mesure de leur ombre. Selon Diogène Laërce, 
Thalès attend que son ombre soit égale à sa taille 
pour mesurer l'ombre de la pyramide. Il en déduit 
alors de manière empirique, et non théorique, que 
l’ombre et la hauteur de la pyramide doivent aussi 
être égales.
Thalès est également connu pour ses compétences 
en astronomie. Il aurait ainsi prédit l’éclipse solaire 
qui a eu lieu le 28 mai 585 av. JC., un événement 
qui, selon Hérodote, interrompit une bataille entre 
les Lydiens et les Mèdes et les poussa à négocier 
une paix. 

Hérodote explique dans quelles circonstances eut 
lieu cette éclipse :

«Pendant cinq années la guerre dura entre les 
Mèdes et les Lydiens ; ils eurent alternativement de 
fréquents avantages, et la sixième année, il y eut 
une espèce de combat nocturne  : car, après une 
fortune égale de part et d'autre, s'étant livré bataille, 
le jour se changea tout à coup en nuit, pendant que 
les deux armées en étaient aux mains. Thalès de 
Milet avait prédit aux Ioniens ce changement, et il 
en avait 昀椀 xé le temps en l'année où il s'opéra. >>>
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AV.GRAN VIA PAU CASALS 186, LOCAL 1 - 17480 ROSES

URGENCES 24H: 0034 649 358 956

narcistorrent@oohook.es

Prenez de l'avance sur la chaleur de l'été et demandez votre devis gra-
tuit de climatisation à un prix spécial .
ID OFFRE : 2024-05 clima

Nous avons 0,09€ par kw d'énergie et 
0,06€ par kw de puissance souscrite. Il n'y 
a pas d'autre meilleur prix sur le marché !

PAYER BEAUCOUP MOINS CHER, 
C'EST POSSIBLE

INSCRIVEZ-VOUS DÈS MAINTENANT... PAR 
APPEL TÉLÉPHONIQUE OU PAR E-MAIL

- Marque DAIKIN ou MUNDOCLIMA
- Installation standard
- Équipement silencieux
- Faible consommation
- Garantie de 3 à 5 ans
- Installation professionnelle
- Offre valable en mai et juin 2024 ou jusqu'à 
  épuisement du stock.

-25
%

-4
0%

Si vous voulez payer moins sur votre
facture d'électricité appelez-nous ou 
venez nous rendre visite.



Cou et décolleté

Ridules d'amertume

Sillon Nasogénien

Correction des cernes

Pattes d'Oie

Relever les sourcils

Rides du front

Ride du lion

Rhinoplastie

Remodelage 
des pommettes

Redessiner le contour

Menton et ligne 
mandibulaire

Repulper les lèvres

ES: +34 627 772 601 - FR: +33 664 732 441

info@cabinet-medical.eu
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Rajeunissement facial et corporel
Lifting facial et corporel sans chirurgie

Mesotherapie faciale et corporelle
Remodelage corporel 
Fillers, fils tenseurs, 

Ablation de verrues, lipomes, etc.

Perte de poids

Bilan sanguin et analyses
ECG, EFR, Holter ECG et Tensionnel

Infiltrations: PRP, Corticoïdes, Acide Hyaluronique
Test d'allergie cutané

Test d'intolérance alimentaire
Arthrose, HTA, Diabète, BCPO, etc.

Certificats scolaires, sportifs et d'aptitude physique



Les Lydiens et les Mèdes, voyant que la nuit avait 
pris la place du jour, cessèrent le combat, et n'en 
furent que plus empressés à faire la paix.»

Cette capacité à prédire les éclipses démontre non 
seulement une compréhension avancée des cycles 
astronomiques mais aussi une application pratique 
de ses connaissances pour in昀氀 uencer les affaires 
humaines.

Son rôle politique à Milet reste moins documenté, 
mais il est souvent décrit comme un conseiller 
sage et un négociateur habile, utilisant ses connais-
sances pour le bien de sa cité. Thalès est également 
réputé pour avoir démontré sa compréhension des 
affaires économiques en monopolisant les presses 

à olives de sa région, non pas pour s'enrichir mais 
pour montrer qu'un philosophe pouvait aisément 
devenir riche s'il le souhaitait.

Thalès laisse derrière lui un héritage de curiosité et 
de rationalité, posant les fondations de nombreuses 
disciplines scienti昀椀 ques et philosophiques. Sa 
démarche de questionnement et d'explication du 
monde par des principes naturels et rationnels an-
nonce les prémices de la philosophie présocratique 
et in昀氀 uence profondément toute la pensée occiden-
tale ultérieure. Thalès reste une 昀椀 gure marquante 
par sa capacité à lier pensée abstraite et applica-
tions pratiques, faisant de lui l'un des grands esprits 
de son époque.

Promotion valable jusqu'à 1er setembre ou épuisement des stocks. Non cumulable avec d'autres promotions. PRIX TVA INCLUSE.

BALI STONE BLUE 30X60 ANTISLIP

BALI STONE MIX 30X60 ANTISLIP

PROMO12,95€/m2

TTC

Carretera N-2 km 761 
17706 Pont de Molins (Girona)

+34 872 204 425
+34 621 14 21 06

info@zeligceramic.com
www.zeligceramic.com
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HISTOIRE - Fort de Bellegarde

Dans son état actuel, le fort de Bellegarde est une 
forti昀椀cation du XVIIème siècle située à la frontière 
entre la France et l'Espagne, au-dessus de la ville 
du Perthus, dans les Pyrénées-Orientales.

Un peu d’histoire…

Jacques II de Majorque, soucieux de contrôler le 
passage des cols des Pyrénées et des deux cols 
principaux sur l’est de la Catalogne, 昀椀t doter la pe-
tite montagne entre les cols du Perthus et de Pannis-
sars d’une petite tour de surveillance forti昀椀ée entre 
la ville de La Jonquera, dont on peut encore aperce-
voir deux forts médiévaux, et les forts romains (côté 
Français).

Outre les invasions musulmanes, ces cols avaient 
été l’objet de passages des Armées Romaines 
(Mausolée de Domitien), d’escarmouches entre les 
maures et les chrétiens, puis de combats entre les 
Français de Philippe le Hardi, en retraite après la 
désastreuse campagne de Catalogne et les Ara-
gonais de Pierre-le Grand, les 30 septembre et 1er 
octobre 1285.

En 1285, alors que le royaume existait depuis moins 
de dix ans, Pierre III d'Aragon était une menace très 
sérieuse pour le jeune roi de Majorque Jacques II. 
A昀椀n de se défendre de façon autonome, il 昀椀t bâtir 
une tour de surveillance au-dessus du Perthus 
équipée à cette 昀椀n. Mais elle restait une simple tour 
de surveillance comme celles que l’on peut voir en 
Catalogne, avec ses 20 m de haut et ses murs épais 
de seulement 1,5 m.

Lorsque, durant le XIVème siècle, le roi d'Aragon 
reprit militairement son voisin, la tour fut délaissée 
d'un point de vue royal, elle ne servait plus qu'au 
seigneur de la région pour obliger les voyageurs à 
payer un droit de douane.

Le Perthus devient un territoire français après le 
traité des Pyrénées (1659) qui cella la frontière entre 
la France et l’Espagne dans son état actuel.

Durant la guerre de Hollande, Bellegarde est prise 
par les Espagnols le 8 mai 1674, puis reprise par le 
comte Frédéric-Armand de Schomberg après dix 
jours de siège, le 29 juillet 1675.

FORT DE BELLEGARDE
Textes et Photos Gilles Miglierina, avec l’aide bienveillante de Wikipédia.

En 1679, Vauban visite Bellegarde et approuve le 
plan d'agrandissement considérable que lui pro-
pose son ingénieur Christian Rousselot de Mon-
ceaux. Il y apporte des corrections, dotant notam-
ment la place d'une forti昀椀cation double. L'année 
suivante, Louvois accepte l'essentiel du projet. Les 
travaux sont engagés (le fort principal, un petit for-
tin destiné à couvrir le plateau au-dessus du Per-
thus, et 3 tours forti昀椀ées qui ont fait l’objet d’un pré-
cédent article). La tour médiévale est intégrée dans 
la forti昀椀cation bastionnée.

La Révolution Française , la guerre du Rous-

sillon et le Premier Empire

En 1793, les Espagnols lancent une offensive d'im-
portance pour envahir le Roussillon. Le Général Ri-
cardos passe par le Vallespir, occupe Prats de Mol-
lo le 6 prairial an I (25 mai 1793) et le Fort Lagarde 
le 17 prairial an I (5 juin 1793). Il descend ensuite la 
vallée et prend Bellegarde le 7 messidor an I (25 
juin 1793), qui restera espagnol pendant une bonne 
partie de la guerre. Il ne sera repris que le 27 fruc-
tidor an II (13 septembre 1794) par les troupes du 
Général Dugommier.

Le fort accueillit d'ailleurs le corps de son libérateur 
à sa mort, le 27 brumaire an III (17 novembre 1794) 
à Figueres, mais il fut déplacé plus tard et remplacé 
par un monument à la mémoire de ce grand géné-
ral français.

Durant la période révolutionnaire, le fort sera un 
temps renommé «Fort de Midi-Libre» ou «Sud-
Libre», pour faire le pendant à Condé qui, repris 
par les troupes Républicaines, avait été nommé 
«Nord-Libre».

Sous le Premier Empire, le fort de Bellegarde n’a 
pas de rôle majeur et est même abandonné sans 
combats lors de la retraite et des combats qui pré-
cèdent l’abdication de Napoléon 1er.

La Guerre Civile Espagnole et la Retirada

En 1939, c'est la Retirada, la retraite des républicains 
espagnols face à l'avancée des troupes du Général 
Franco. Les Espagnols furent soupçonnés et inter-
nés temporairement dans des camps (voir Mémo-
rial du Camp de Rivesaltes). Le Fort de Bellegarde 

et de myrrhe pour se rafraîchir l'haleine. En cas 
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jouera son rôle de camp d'internement en janvier et 
février 1939.

On entrepose les armes laissées par les troupes 
Républicaines au passage de la Frontière.

Pendant la Seconde Guerre mondiale, le fort devint 
une prison de la Gestapo pour les prisonniers de 
guerre évadés, républicains espagnols et les pas-
seurs.

La 昀椀n du rôle militaire du Fort de Bellegarde

Après la libération et la 昀椀n de la deuxième Guerre 
Mondiale, le fort sert quelques temps de prison 
pour les militaires allemands et les Français soup-
çonnés de collaboration.

Il devient ensuite propriété de la ville du Perthus et 
le théâtre de 昀椀lms célèbres (entre autres, «La Scou-
moune», avec Jean Paul Belmondo, Claudia Cardi-
nale, Andréa Féréol, Michel Constantin et Gérard 
Depardieu...) 

La forteresse, une Architecture «classique» 

de Vauban

Le fort a une forme générale pentagonale. Le gla-
cis qui l'entoure est assez important, de l'ordre de 
1 km. Cinq bastions protègent l'enceinte principale, 
tous en relation les uns avec les autres. Derrière 
le rempart, un deuxième mur intérieur protège le 
cœur de la forteresse, marquant ainsi trois niveaux 
de protection : bastions, remparts, mur de protec-
tion. Au cœur de la forteresse étaient les bâtiments 
de la garnison, pouvant contenir 600 hommes, une 
chapelle, un hôpital, une boulangerie et son moulin, 
etc.

Les magasins à poudre étaient enterrés, dans des 
petits bastions autonomes et parfaitement aérés. La 

seule entrée du fort, la "Porte de France", a été pro-
tégée par un fortin en forme de demi-lune. Le puits 
est gigantesque. D'un diamètre de 6 m, il fait 62 m 
de profondeur. Creusé en 1698, il a été suf昀椀sant 
pour permettre de soutenir un siège prolongé.

Pour les visites

Le fort est ouvert au public entre le 15 juin et sep-
tembre, (de 10 h 30 à 18 h 30) et a une petite ex-
position sur son histoire et l'archéologie du col de 
Pannissars.

Il est la propriété de la commune qui le restaure 
progressivement et y organise des expositions ar-
tistiques.

Le fort fait l'objet d'un classement au titre des Monu-
ments historiques depuis le 26 juin 1967.

L'ancien modèle de la borne-frontière n° 569 située 
à proximité du cimetière militaire du col de Panis-
sars se trouve dans la cour principale du château. Y 
fut substituée une nouvelle en granit en ce lieu.

Entrée du bastion accès
>>>

et de myrrhe pour se rafraîchir l'haleine. En cas 
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HISTOIRE - Fort de Bellegarde

Entrée du Fort

Entrée principale

Fortin et vue sur l'Espagne

Guérite et batardeau

Murailles vue du chemin couvert

Puit

Gauthier,   « 
  ». Il était originaire 

MAIS  : le ski fut introduit en 1902 à Besse 

20 janvier 1902.

découvrit le ski, de retour à Manzat, il se 昀椀t fabriquer 

à Besse qu’il fera ses premières expérimentations ; 

en ferme a昀椀n d’y apporter la bonne parole et de 

soi ; sous les yeux curieux de ses paroissiens se 

février 1910 ; il sera nommé curé 
doyen le 28 mars 1910 et 昀椀nira sa 

carrière à Besse au printemps 1927. Il 
décédera quelques jours plus tard le 12 

mai 1927 à l’âge de 62 ans. Homme d’esprit, 

de déserti昀椀er les montagnes.

mais ce sera suf昀椀sant pour convaincre les réticents. 

17 

FISCALITÉ IMMOBILIÈRE

Flamicell ,  30 ·  17487 Empuriabrava
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SANTÉ ET BIEN ÊTRE - Les dents

Pour préserver sa santé, chacun d’entre nous pense 
à bouger d’avantage, véri昀椀 er son hygiène de vie, 
limiter les toxiques mais qui pense à ses dents ? 

De plus en plus d’études sont arrivées à leur terme 
et le lien entre la santé buccale et la santé en géné-
rale est explicité. 

L’équilibre bactérien intra-buccal

Notre bouche est un lieu où vivent des milliers de 
bactéries comme dans beaucoup d’endroits dans 
notre corps comme les intestins et sur notre corps 
comme sur la peau.

Mais parfois cet équilibre devient précaire. Cer-
tains types de bactéries prennent le dessus sur les 
autres et cela engendre des problématiques in昀氀 am-
matoires notamment du parodonte.

Le parodonte, qu’est-ce que c’est ?
Le parodonte se dé昀椀 nit comme l’ensemble des tis-
sus de soutiens qui lie la dent au maxillaire en supé-
rieur et à la mandibule en inférieur. 

Ceci comprend la gencive et le ligament parodontal 
(ou desmodonte). Tout ceci est en lien avec le sys-
tème vasculo-nerveux local ce qui va nous intéres-
ser pour la suite.

POUR PRENDRE SOIN DE VOUS, 
PRENEZ SOIN DE VOS DENTS
Par Steve JUND, Ostéopathe Eur. Ost. D.O.

La migration bactérienne

Lors ce cette in昀氀 ammation du parodonte, les bac-
téries vont pro昀椀 ter de ces espaces in昀氀 ammatoires 
ouverts et gon昀氀 és pour s’insinuer dans la circula-
tion systémique et ainsi coloniser toutes les parties 
du corps. 

Il va de soi que cela passera donc par la pompe car-
diaque. Bien entendu ces bactéries qui ne sont plus 
dans la bouche sont des bactéries inertes, n’étant 
plus dans leur milieu de prédilection. Chaque bac-
térie doit avoir son environnement optimal pour 
vivre. Mais même inertes, elles créent des in昀氀 am-
mations locales car le corps doit se défendre contre 
des substances qu’il estime étrangères. Ceci met 
automatiquement notre système immunitaire en 
éveil et augmente donc les risques cardio-vascu-
laires sans parler d’éventuelles pathologies auto-
immunes. Des études publiées récemment le dé-
montrent.

Et les tendinites ?
Au delà des mêmes raisons que vu précédem-
ment, à savoir l’in昀氀 ammation locale qui va poser de 
gros problèmes dans les mouvements répétitifs, les 
dents sont une entrée posturale.

En effet, les tendons et les ligaments ont des récep-
>>>



teurs proprioceptifs qui nous permettent d’avoir 
une bonne vision de notre corps dans l’espace. Si 
un déséquilibre dentaire intervient, cette vision de 
notre corps dans l’espace sera faussée. Ainsi, pour 
maintenir cette station debout propre à l’homme, 
notre corps devra se battre contre la gravité et 
créer des tensions musculaires et donc tendineuses 
anormales ce qui va engendrer des tendinites.

En cette période olympique, les sportifs de haut ni-
veau sont très suivis y compris au niveau dentaire, 
a昀椀n d’optimiser leurs performances que ce soit lors 
de l’entraînement ou lors du jour J.

Qui est concerné ?

Évidemment tout le monde est concerné par ce sui-
vi bucco-dentaire. Mais il faut savoir que ceci vient 
petit a petit au cours de la vie à tel point qu’une per-
sonne sur deux est atteinte de parodontite après 45 
ans.

Il est donc très important d’avoir une hygiène 
bucco-dentaire irréprochable et de ne pas négliger 
ses rendez-vous réguliers chez le dentiste a昀椀n de 
préserver sa santé.

Réservations par Whatsapp



SANTÉ ET BIEN ÊTRE - Qu’est-ce que l’arthrose ?

QU’EST-CE QUE L’ARTHROSE ?
Par Marc ADASY

L’arthrose et l’arthrite sont deux affections très fré-
quemment confondues, souvent en raison de la fa-
mille de pathologies à laquelle elles appartiennent, 
soit celle des rhumatismes. Pourtant, elles sont bel 
et bien différentes et plusieurs de leurs manifesta-
tions physiques sont distinctes.

L’arthrose est une affection dite mécanique qui se 
caractérise par l’usure graduelle du cartilage des 
articulations. Le vieillissement est le facteur de 
risque le plus courant de l’arthrose.

L’arthrite, quant à elle, n’est pas causée par l’usure 
normale des os. Il s’agit plutôt d’une in昀氀 ammation, 
qui engendre la sécrétion de substances détrui-
sant graduellement la structure de l’articulation. 
Elle peut être d’origine infectieuse, génétique ou 
métabolique.

L’arthrose est une maladie chronique altérant le 
cartilage et les tissus adjacents. Elle se caractérise 
par des douleurs, une raideur et une perte fonc-
tionnelle.

- Les douleurs, le gon昀氀 ement et les excroissances 
osseuses sont fréquents, ainsi qu’une raideur au 
lever ou après une période d’inactivité, qui dispa-
raît dans les 30 minutes, en particulier avec des 
mouvements articulaires.

- Le diagnostic repose sur les symptômes et des 
radiographies.

- Le traitement inclut des exercices et d’autres 
mesures physiques, des médicaments réduisant 
la douleur et améliorant la fonction et, en cas d’at-
teintes très importantes, le remplacement articu-
laire ou une autre intervention chirurgicale.

L’arthrose, la maladie articulaire la plus fréquente, 
commence souvent lors de la quarantaine ou de 
la cinquantaine, et touche pratiquement tout le 
monde, dans une certaine mesure, à l’âge de 80 
ans. Avant l’âge de 40 ans, les hommes déve-
loppent une arthrose plus souvent que les femmes, 
généralement en raison d’une lésion ou de défor-
mations.

>>>

L’arthrose est classée comme :

- Primaire

- Secondaire

Dans l’arthrose primaire (ou idiopathique), la 
cause n’est pas connue (comme dans la grande 
majorité des cas). L’arthrose primaire peut ne tou-
cher que certaines articulations, comme le genou 
ou le pouce, ou au contraire de nombreuses arti-
culations.

Dans l’arthrose secondaire, la cause est une autre 
maladie ou affection, de type : infection, anoma-
lie articulaire congénitale, lésion, trouble métabo-
lique, par exemple, excès de fer dans l’organisme 
(Hémachromatose) ou excès de cuivre dans le foie 
( Maladie de Wilson), maladie ayant endommagé 
le cartilage articulaire, par exemple, polyarthrite 
rhumatoïde ou goutte.

Les causes de l’arthrose

Normalement, le cartilage réduit le niveau de 
frottement des articulations et les protège contre 
l’usure, même après des années d’utilisation nor-
male ou excessive ou après une lésion.

L’arthrose est causée le plus souvent par une 
altération des tissus. Lorsque le corps tente de 
réparer une articulation endommagée, des pro-
duits chimiques s’accumulent dans l’articulation. 
Ensuite, le cartilage peut gon昀氀 er en raison de la 
rétention d’eau, s’amollir, commencer à se dété-
riorer, puis présenter des 昀椀 ssures super昀椀 cielles. 
De petites cavités osseuses se forment ainsi sous 
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le cartilage et affaiblissent l’os. En昀椀n, la surface 
lisse et lubri昀椀ée du cartilage devient rugueuse et 
se creuse, de sorte que l’articulation ne peut plus 
se mobiliser sans frottement ni absorber les chocs.

Symptômes de l’arthrose

En général, les symptômes de l’arthrose se déve-
loppent progressivement et ne touchent au départ 
qu’une seule articulation, ou un petit nombre d’ar-
ticulations. Les doigts, la base des pouces, le cou, 
le rachis lombaire, les gros orteils, les hanches et 
les genoux sont fréquemment touchés.

La douleur, souvent décrite comme profonde, est 
le premier symptôme, et lorsqu’il s’agit d’une arti-
culation portante, cette douleur s’aggrave avec les 
activités impliquant un effort en charge (comme la 
station debout). Chez certaines personnes, l’arti-
culation peut se raidir après le sommeil nocturne 
ou une période d’inactivité, mais cette raideur dis-
paraît en général après 30 minutes, en particulier 
avec des mouvements articulaires.

Les surfaces cartilagineuses irrégulières frottent, 
grattent ou craquent lors de la mobilisation articu-
laire et une sensibilité se développe.

Dans certaines articulations (comme les genoux), les 
ligaments qui entourent et soutiennent l’articulation 
se distendent jusqu’à provoquer une instabilité, et les 
muscles impliqués dans la mobilité de l’articulation 
peuvent s’affaiblir. À l’inverse, la hanche ou le genou 
peuvent se raidir jusqu’à perdre leur mobilité. 

Mobiliser l’articulation (particulièrement en posi-
tion debout, lors de la montée des escaliers ou de 
la marche) peut être très douloureux.

L’arthrose touche souvent la colonne vertébrale. 
La douleur dorsale en est le symptôme le plus 
fréquent. Habituellement, les disques ou les arti-
culations de la colonne vertébrale atteints ne pro-
voquent qu’une douleur légère et une raideur 
modérée. En revanche, l’arthrose cervicale ou du 
rachis lombaire peut provoquer engourdissement, 
douleur et faiblesse dans un membre supérieur ou 
inférieur si des excroissances osseuses compri-
ment les nerfs. 

Ces excroissances osseuses peuvent se dévelop-
per à l’intérieur du canal médullaire, ce qui com-
prime les nerfs avant leur sortie vers les membres 
inférieurs. Cette compression peut provoquer des 
douleurs dans les membres inférieurs pendant >>>



SANTÉ ET BIEN ÊTRE - Qu’est-ce que l’arthrose ?

la marche, suggérant à tort que les jambes de la 
personne ont un apport sanguin réduit (claudica-
tion intermittente). Dans de rares cas, les excrois-
sances osseuses du cou compriment l’œsophage, 
rendant dif昀椀 cile la déglutition.

Diagnostic de l’arthrose

- Radiographies

- Imagerie par résonance magnétique (IRM)

- Prélèvement articulaire

Traitement de l’arthrose

- Mesures physiques, dont kinésithérapie et ergo-
thérapie, protection articulaire et perte de poids 
appropriée.

- Traitement Médical

- Chirurgie

Principaux objectifs du traitement de l’ar-

throse

- Soulager la douleur

- Préserver la souplesse des articulations

- Optimiser le fonctionnement articulaire et global.

Des exercices appropriés, dont des étirements, le 
renforcement musculaire et les exercices de pos-
ture, aident à préserver la santé du cartilage, à 
accroître l’amplitude articulaire et, plus important 
encore, à renforcer la musculature adjacente pour 
mieux absorber les traumatismes.

L’exercice doit être équilibré avec quelques 
minutes de repos pour les articulations doulou-
reuses, mais l’immobilisation d’une articulation est 
plus susceptible d’aggraver la maladie que de la 
soulager.

L’utilisation de fauteuils, de chaises longues, de 
matelas et de sièges automobiles trop mous peut 
aggraver les symptômes.

Les personnes ne doivent pas placer d’oreillers 
sous leurs genoux lorsqu’elles s’allongent, au 
risque que la hanche et que les muscles du genou 
se raidissent. À l’inverse, les personnes souffrant 
d’une douleur lombaire et d’une sciatique doivent >>>



placer un oreiller entre leurs genoux. Pour ces 
personnes, l’utilisation d’un oreiller soulage la ten-
sion dans la région lombaire et la hanche.

L’utilisation de sièges automobiles penchés vers 
l’avant, de chaises à dossier droit avec une assise 
relativement haute (chaises de cuisine ou de salle 
à manger), de matelas fermes et de planches sous 
le matelas (disponibles dans de nombreux com-
merces de bois), ainsi que le port d’orthèses, de 
chaussures assurant un bon maintien ou de chaus-
sures de sport, sont souvent recommandés.

Les rehausseurs de siège de toilette peuvent faci-
liter le passage en position debout et améliorer le 
confort des personnes qui ont une arthrose dou-
loureuse des genoux ou des hanches, en particu-
lier en cas de faiblesse musculaire.
Dans l’arthrose de la colonne vertébrale, des exer-
cices appropriés peuvent être utiles, ainsi que 
l’utilisation de soutiens dorsaux en cas de douleur 
importante. Les exercices doivent comprendre du 
renforcement musculaire et des activités d’aérobie 
à faible impact (marche, natation, elliptique et vélo 
d’appartement, par exemple). Si cela est possible, 
la personne doit poursuivre ses activités quoti-
diennes et habituelles, comme ses loisirs ou son 
travail.

Cependant, l’activité physique doit être adap-
tée pour limiter le soulèvement et la 昀氀 exion qui 
peuvent aggraver la douleur arthrosique.

Des mesures supplémentaires peuvent permettre 
de soulager la douleur et aider les personnes à 
vivre avec l’arthrose. À savoir :

- La Kinésithérapie

- Ergothérapie.

- La Balnéothérapie réalisés doucement dans l’eau 


chaude sont utiles, car la chaleur améliore la fonc-
tion musculaire en réduisant la raideur et la contrac-
ture musculaire.

- Un traitement par la chaleur

- La cryothérapie

- Les semelles (orthopédiques), les chaussures as-
surant un bon maintien ou les chaussures de sport 
peuvent réduire la douleur à la marche.

- La perte de poids peut soulager la pression sur 
les articulations.
- L’électrostimulation nerveuse transcutanée (TENS) 
peut aussi soulager la douleur.

- Les massages pratiqués par des thérapeutes for-
més, ainsi que la thermothérapie intense par dia-
thermie ou ultrasons, peuvent aussi être utiles.

Traitement Médical

Les médicaments, qui peuvent être utilisés indi-
viduellement ou en association, ne modi昀椀 ent pas 
directement l’évolution de l’arthrose. Ils sont utili-
sés pour réduire les symptômes et permettre ainsi 
davantage d’activités quotidiennes.

- Antalgiques : Paracetamol, Tramadol.





SANTÉ ET BIEN ÊTRE - Qu’est-ce que l’arthrose ?

- Anti-in昀氀 ammatoires non stéroïdien ( AINS) : com-
primé et/ou en crème. Caspaicine  : une crème à 
base de poivre de Cayenne (dont l’ingrédient actif 
est la capsaïcine)

- La duloxétine, un type d’antidépresseur adminis-
tré par voie orale, peut réduire la douleur causée 
par l’arthrose.

- Les myorelaxants (en général, à faibles doses) 
soulagent parfois la douleur causée par les 
muscles sursollicités pour soutenir les articula-
tions touchées par l’arthrose.

- In昀椀 ltrations  : Cortisone, Acide Hyaluronique ou 
PRP pour augmenter la souplesse des articulations.

Certains compléments alimentaires (comme le 
sulfate de glucosamine et le sulfate de chondroï-
tine) sont étudiés pour leurs effets potentiellement 
béné昀椀 ques sur l’arthrose. 

Un traitement chirurgical 

Il peut être utile lorsque d’autres traitements ne 
sont pas parvenus à réduire la douleur ou à amé-
liorer le fonctionnement. Certaines articulations, 
surtout la hanche et le genou, peuvent être rem-
placées par une articulation arti昀椀 cielle. Le rempla-
cement, tout particulièrement de la hanche, donne 
généralement de très bons résultats, en améliorant 
pratiquement toujours la mobilité et le fonctionne-
ment et en réduisant considérablement la douleur. 

Le remplacement articulaire doit donc être envi-
sagé quand la douleur ne peut pas être prise en 
charge et que la fonction est limitée. L’articulation 
arti昀椀 cielle n’est pas éternelle. Cette intervention 
est donc souvent retardée chez les personnes très 
jeunes a昀椀 n de réduire le risque de remplacement 
itératif.





HORARIO
ABIERTO 

DE JUEVES 
A DOMINGO 
Y FESTIVOS

23h-5h

DISCOTECA Plaza del sol nº 8,9 - 17600 Figueres



SI ON CHANTAIT - Hijo de la luna

PIENSA EN MI
OU LA COMPLAINTE D’UN AMOUR 
QUI PERDURE DANS LA MÉMOIRE
Par Aurore Velasco

Tout le monde se souviendra de cette chanson qui ac-
compagne les derniers moments de Marisa Paredes 
dans le 昀椀 lm « Tacones lejanos »  (talons aiguilles) de 
Pedro Almodovar et de la voix émouvante et chaude 
de Luz Casal son interprète, mais qui sait que cette 
chanson a été écrite en 1935 par deux compositeurs 
mexicains, Agustín Lara et sa sœur Maria Teresa Lara ? 

L’histoire est un appel passionnel à la mémoire et au 
souvenir constant d'un amour qui, bien qu'absent, pro-
voque des sentiments profonds. L’auteur invite l'être 
aimé à se souvenir de lui dans les moments de tris-
tesse et de douleur, suggérant un lien si profond que 
même dans la distance, la pensée de l'autre peut offrir 
réconfort ou compagnie.

La répétition de la phrase « Pense à moi » renforce 
l'idée du lien indéfectible, tandis que la vénération de 
l'image de l'être aimé et l’allusion aux souvenirs de jeu-
nesse et de péché, accroît le sentiment de nostalgie et 
de désir. La chanson devient un hymne au dévouement 
et à l'amour inconditionnel, où la vie de l’auteur sem-
ble dénuée de sens sans la présence de l'être aimé, au 
point d'af昀椀 rmer qu’elle est inutile sans cette personne.

Musicalement parlant, l’émotion et le drame offerts par 
la voix chaude de Luz Casal se marient parfaitement 
avec le contenu lyrique. Son timbre de voix, souvent 
associé à la ballade et à la pop, permet d’intensi昀椀 er 
les sentiments exprimés dans les paroles, atteignant le 
cœur des auditeurs en créant ainsi un classique intem-
porel sur l'amour et la perte.

Si tienes un hondo penar, piensa en mí
Si tienes ganas de llorar, piensa en mí
Ya ves que venero tu imagen divina
Tu párvula boca que siendo tan niña
Me enseñó a pecar
Piensa en mí cuando sufras, cuando llores
También piensa en mí, cuando quieras
Quitarme la vida, no la quiero para nada
Para nada me sirve sin ti
Piensa en mí cuando sufras, cuando llores
También piensa en mí, cuando quieras
Quitarme la vida, no la quiero para nada
Para nada me sirve sin ti
Piensa en mí cuando sufras, cuando llores
También piensa en mí, cuando quieras
Quitarme la vida, para nada, para nada
Me sirve sin ti

Luz Casal
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CUISINE - La Samfaina

BRIOCHE DE SAINT JEAN
Aurore Velasco

La « coca de San Joan » est un un gâteau consommé traditionnellement lors du solstice d’été dans l’est 

de l’Espagne, avec de nombreuses animations autour d’un feu de joie. 

INGREDIENTS POUR 

LE LEVAIN
INGREDIENTS POUR 

DÉCORER

INGREDIENTS POUR 

LA CRÈME PÂTISSIÈRE

� 50 ml de lait tiède

� 50 g de farine à pain

� 15 g de levure fraîche ou 5 g 

de levure sèche

� 100 g de sucre

� 1 �uf moyen

� 25 ml de lait entier

� 25 g de beurre

� 1 zeste d�orange

� 1/2 gousse de vanille coupée 

en 2 dans le sens de la lon-

gueur, en extraire les graines

� sel

• fruits confi ts : oranges, 

cerises, potiron coloré, ...

� pignons de pain

� 1 �uf

� 350 ml de lait

� 4 jaunes d��ufs

� 1 baton de cannelle

� la peau d�un citron

� 80 g de sucre

� 35 g de fécule de mais

� 35 g de beurre (facultatif) a 

température ambiante.

PRÉPARATION DE LA CRÈME PÂTISSIÈRE 

PRÉPARATION DU LEVAIN

1.- Dans une casserole, chauffez le lait à feu doux-moyen avec la cannelle, la peau du citron 
et la moitié du sucre ; quand il commence à bouillir, éteignez le feu.

2.- Battez les jaunes d’œufs avec le sucre restant jusqu’à ce que le mélange blanchisse. Puis 
incorporez progressivement la fécule de maïs.

3.- Enlevez la cannelle et le citron et ajoutez le lait en remuant constamment.

4.- Passez le mélange dans la casserole et faites chauffer à feu doux-moyen jusqu’à ce qu’il 
commence à bouillir. Éteignez le feu et continuez à remuer un peu plus (1 min environ).

5.- Passez la crème dans un bol et laissez tempérer. Lorsque la crème est tiède incorporez le 
beurre et fouettez (cette étape est facultative).

6.- Réservez la crème au réfrigérateur recouverte d’un fi lm plastique. Au moment de 
l’utilisation, la crème doit être très froide.

1.- Dissolvez la levure dans le lait tiède
2.- Mélangez avec la farine
3.- Laissez reposer le levain au moins une heure ou jusqu’à ce qu’il double de volume

� 
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PRÉPARATION DE LA PÂTE

1. Dans un bol mettez le levain, la farine, faites une fontaine pour ajouter l’œuf entier

2. Rajoutez un peu de sel et mélangez

3. Incorporez le beurre (en pommade), le sucre, le lait, le zeste d’orange, les graines de vani-
lle et pétrissez. Vous pouvez utiliser une cuillère en bois.

4. Lorsque la pâte ne colle plus au bol placez-la sur une surface farinée.

5. Pétrissez environ 20 min.

6. Formez une boule que vous déposez dans un grand bol beurré. Couvrez avec un torchon 
de cuisine propre et laissez reposer 4 h ou jusqu’à ce que la pâte triple de volume. Ce pro-
cessus peut être accéléré en mettant la pâte dans un four préchauffé à 50°C, on éteint le 
four pour que la pâte lève avec la chaleur résiduelle.

7. Une fois la pâte levée placez-la sur la plaque du four tapissée de papier sulfurisé légère-
ment graissé de beurre.

8. Donnez la forme que vous souhaitez avec vos doigts, elle peut être ovale, ronde ou carrée.

9. Badigeonnez soigneusement d’œuf battu.

10. Décorez avec des fruits confi ts.

11. Laissez reposer pendant 1,30 h, recouverte avec le torchon pour que la pâte lève une deu-
xième fois. Comme à l’étape 6, vous pouvez accélérer le processus avec le four.

13. Une fois levée, sortez-la du four et faites chauffer à 180°C.

14. Saupoudrez de pignons de pin et un peu de sucre.

15. Lorsque le four est chaud, mettez la brioche dans le four et faites cuire pendant 20 min.



CUISINE - Recettes de Pâques

LA SAMFAINA
Aurore Velasco

C’est une recette de légumes typique de Catalogne et de certaines régions de la Communauté valen-

cienne. Ce plat ressemble à la ratatouille ou à la piperade, mais ici la courgette et l’aubergine sont les 

principaux ingrédients. Idéal comme accompagnement de viandes ou de poissons, notamment la 

morue dessalée, c’est un plat très savoureux et très facile à préparer. Un vrai délice.

INGREDIENTS

� Filets de poisson ou viande 

à volonté. En cas de morue 

salée, pensez à la dessaler au 

préalable

� 30 g de farine de blé

� 1 poivron rouge, 1 poivron vert

� 2 gousses d�ail

� 1 aubergine

� 1 courgette

� 4 tomates

� 1 oignon rouge

� 1 feuille de laurier

� Huile d�olive vierge extra

� Sel
� Eau

PRÉPARATION

1. Commencez par éplucher l’oignon et les gousses d’ail et lavez tous les légumes. Séchez-
les, coupez-les en cubes. Mettez les tomates à part.

2. Faites chauffer 4 cs d’huile d’olive dans une sauteuse à feu moyen. Ajoutez les gousses 
d’ail et les poivrons et laissez frire pendant 5 minutes.

3. Ajoutez ensuite l’oignon et laissez frire encore pendant 5 minutes. Ajoutez ensuite les au-
bergines et les courgettes, couvrez la sauteuse et laissez cuire encore pendant 10 minutes 
en remuant de temps en temps.

4. Ajoutez les tomates, salez selon votre goût, et ajoutez le laurier. Couvrez et laissez cuire 
pendant 20 minutes supplémentaires.

5. Pendant ce temps versez un peu de farine dans une assiette et farinez chaque fi let de 
poisson, faites les frire dans une poêle et égouttez-les sur du papier pour absorber l’excès 
d’huile.

6. Ajoutez un peu d’eau dans la samfaina pour la rendre plus juteuse, mélangez et laisser 
cuire quelques minutes. Placez ensuite chaque fi let dans la poêle pour qu’il s’imprègne 
bien de la sauce. Laissez le tout cuire ensemble pendant quelques minutes et votre samfai-
na au poisson est prête.
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JEUX - Sudoku

SUDOKU

FACILE MOYEN

DIFFICILE
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Chers propriétaires
vendeurs !
Le prochain panneau “VENDU”
que vous verrez sera peut-être
sur votre propriété !

4.8/5
Google
reviews

25
ans

d'expérience

QR Code pour
voir les avis

Une nouvelle approche
innovante de la vente:

Demandez la vidéo
explicative GRATUITE

(+34) 972 454 993
(+34) 616 943 957

info@homecentre.cathomecentre.cat

Carmençó 135B | 17487
Empuriabrava (Girona)



DESSIN HUMORISTIQUE

JEUX - Dessin Humoristique



JEUX - Sudoku

LE 30 JANVIER , GALETTE ET 

styles très variés : encre, aquarelle, gouache....c’est 

昀氀 oral avait  昀氀 euri la salle avec leurs compositions 
magni昀椀 ques et spectaculaires.

sorier, Jean-Michel Dolat. Ce dernier a pro昀椀 té de 

de Jean-Marc touchant à sa 昀椀 n .   

cherchons d’emblée la plage a昀椀n de se ressour

ce décor de 昀椀lms cubains…

Derrière LIDL

SUDOKU
SOLUTIONS

FACILE MOYEN

DIFFICILE



Marchés d’antiquités,Marchés d’antiquités,
aux puces et collectionneursaux puces et collectionneurs
Marchés d’antiquités,Marchés d’antiquités,
aux puces et collectionneursaux puces et collectionneurs

BARCELONA

Lundi, mercredi, vendredi, samedi 

place les Glories de 8h. à 17h.

FIGUERES
Sur la rambla, tous les 3ème samedis du mois, 

collectionneurs et antiquités

CADAQUÉS Promenade, tous les derniers dimanches de chaque mois, antiquités

BASCARÀ

Tous les 1er dimanches de chaque mois, 

marché aux puces de 9h. à 14h.

PALS
Place Catalunya, samedi de 9h. à 14h.

SANTA CRISTINA D’ARO Place Salvador Bonet, tous les 1er dimanches du mois de 9h. à 14h.

SAN FELIU 

DE GUÍXOLS

Place du marché, 

tous les 1er samedis du mois, marché commercial

PALAFRUGELL
Place Nova, tous les 1er dimanches de 9h. à 14h.

TORROELLA 

DE FLUVIÀ

Place du marché, tous les dimanches de 9h. à 14h.

BEGUR
Tous les vendredis, marché aux peintres de 18h. à 23h.

BEGUR Tous les mardis, jeudis, dimanches de 18h. à 23h. marché artisanal

BESALÚ

Place de l�Église, 

tous les 3ème dimanches du mois, collections et antiquités de 9h. à 14h.

VERGES

Esplanade de la Cruilla, 

tous les dimanches, brocante, vintage et art de 8h. à 14h.

INFOS - Marchés
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Marchés hebdomadaires Marchés hebdomadaires 
dans la régiondans la région
Marchés hebdomadaires Marchés hebdomadaires 
dans la régiondans la région

Dimanche Roses, Bascarà, L�Escala, Palafrugell, Sant Feliu de Guíxols

Lundi
Cadaqués, Torrella de Montgri

Mardi Castelló d�Empúries, Figueres, Pals, Palamós, Girona, Lloret del Mar

Mercredi
Llança, St Pere Pescador, Begur

Jeudi
L�Estartit, Figueres, Tossa de mar v

Vendredi Le Port de la Selva, Portbou, La Bisbal, Platja d�Aro, Portbou

Samedi

Empuriabrava, Girona, Figueres, 

Sant Miquel de Fluvià, 

Vilamalla, St Cristina d�Aro

Laury & LilianL

+33 7 49 73 53 64 / +34 648 171 288
lilian.rousset@safti.es / laury.tignel@safti.es

I M M O B I L I E R
VOSCONSEILLERS EN IMMOBILIER

SUREMPURIABRAVA

Vous souhaitez
vendre ou acheter votre bien ?

CONTACTEZ-NOUS !

Membre de : aicat 10452



PROFESSIONNELS DE SANTÉ PRÉSENTS 
SUR ROSAS ET EMPURIABRAVA

Infos

Voici une nouvelle liste non exhaustive des professionnels de santé présents sur Rosas et Empuriabrava. Tous 
les professionnels présents sur cette liste qu’ils soient publics ou privés sont reconnus par la Generalitat de 

Catalunya. Cette liste sera remise à jour avec le temps. N’hésitez pas à communiquer les professionnels de 
santé chez qui vous allez a昀椀n de compléter cette liste.

MÉDECINE GÉNÉRALE PUBLIQUE
Pensez à prendre votre Carte Européenne 

d’Assurance Maladie (CEAM)

Numéro de Téléphone unique d’urgence 112

Il existe un CAP dans toutes les villes 

d’Espagne, le numéro de téléphone du CAP 

de Llança est dans le petit poisson dans la 

rubrique des numéros d’urgence.

ROSES
MÉDECINE PUBLIQUE
Centre d’attention primaire de Roses (CAP)
23, Ctra del Mas Oliva - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 15 37 59

MÉDECINE GÉNÉRALE PRIVÉE
Liste non exhaustive des thérapeutes 

de médecine générale reconnus par la 

Generalitat de Catalunya.

Centre Médical Place de Catalogne
7, pl de Catalunya - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 71 91
Vous pourrez trouver ici en plus de 

la médecine générale, un dentiste, un 

dermatologue ou un cardiologue entre autre.

Centre Médical PERSALUD
23, Gran Via Pau Casals - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 15 29 38 / [+34] 609 79 09 18

Centre Médical Roses
59, C. del Cap Norfeu - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 15 22 88

Dr. HUBERT
22, Arquitecte Gaudi - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 15 46 00 / [+34] 636 494 997

Dr. Marc ADASY
C/Peni 164 (Av. Joan Carles I), EMPURIABRAVA
Tel: [+33] 664 73 24 41 - [+34] 627 77 26 01

CLÍNICA HERA
C/Port Grec, 40, PB, 17487 Empuriabrava
Tel: [+34] 972 45 01 51

PHARMACIES DE ROSES
Pharmacie BOSCH
93, C. de Tarragona - 17480 ROSES
Tel: [+34] 972 45 82 26

Pharmacie CASAS
27, Av. de la Gola de l’Estany
17480 ROSES/SANTA MARGARIDA
Tel: [+34] 972 25 56 58

Pharmacie CELRÀ
 47, C. del Cap Norfeu - 17480 ROSES
Tel: [+34] 972 45 91 59

Pharmacie CORBALÁN
5, C. del Doctor Jaume Pi i Sunyer - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 62 33

Pharmacie GONZÁLEZ
206, Gran Via de Pau Casals - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 15 25 39

Pharmacie GRATACOS
6, Pl. de Llevant - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 78 49

Pharmacie HARO
85, Gran Via de Pau Casals - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 63 75

Pharmacie LACAL
25, C. de Sant Elm - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 63 89

Pharmacie MARTINEZ
17, C. de la Pujada del Puig Rom - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 48 02

Pharmacie ROIG
109, C. de la Riera Ginjolers - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 152 326

Pharmacie TOLDRA
5, C. Dr. Pi i Sunyer - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 256 233

Pharmacie VAZQUEZ
23, C. de Pep Ventura - 17480 ROSES
Tel : [+34] 972 25 49 59

DENTISTE, CLINIQUE DENTAIRE
Implant Center Roses
210, Gran Via Pau Casals - 17480 ROSES
Tel : +34] 972 25 54 72

OSTÉOPATHE
Steve JUND, Ostéopathe Eur. Ost. D.O.
1, Carrer Cala Nans
17480 ROSES / SANTA MARGARIDA
Tel : [+34] 666 154 883 / [+33] 6 18 64 08 27

INFIRMIÈRE
Pilar infirmière à domicile et parlant 
français. Tel : [+34] 639 667 815

EMPURIABRAVA
MÉDECINE GÉNÉRALE PUBLIQUE
Centre d’attention primaire de Castello 
d’Empuries (CAP)
Rentador - 17486 CASTELLÓ D’EMPÚRIES
Tel : [+34] 972 25 08 62

Dispensaire d’Empuriabrava
Av. Pompeu Fabra - 17487 EMPURIABRAVA
Tel : [+34] 972 45 38 75

PHARMACIES DE CASTELLÓ / 
EMPURIABRAVA
Pharmacie ALSINA
43, Santa Clara - 17486 Castelló d’Empúries
Tel : [+34] 972 25 00 27

Pharmacie BURSET
87, Badia - 17487 Empuriabrava
Tel : [+34] 972 45 12 55

Pharmacie CAMPS FONT
40 Puigmal, 4B - Av. Marinada
17487 Empuriabrava
Tel : [+34] 972 45 02 09

Pharmacie CROSAS
14, Alfons XIII - 17486 Castelló d’Empúries
Tel : [+34] 972 25 01 08

Pharmacie FAJOL
78 B Pení - Av. Joan Carles I
17487 Empuriabrava
Tel : [+34] 972 45 16 64

Pharmacie FORNELLS
15A Pla de Roses, baixos
17487 Empuriabrava
Tel: [+34] 972 45 20 78

Pharmacie MENENDEZ
1, Port Banyuls - Av. Joan Carles I
17487 Empuriabrava
Tel : [+34] 972 45 20 95

PHARMACIES DE GARDE
Les pharmacies prennent leur garde le jour 

à 9h du matin et ferment le lendemain à 9h.

164, Av. Joan Carles I - 17487 EMPURIABRAVA

NATUROPATHE ET SOPHROLOGUE

Marion Gaillien
C/Vernar castellnou, 37 Castelló d'Empúries 

Tel: (+34) 602 547 239

santé chez qui vous allez a昀椀n de compléter cette liste.

Pilar infirmière à domicile et parlant 

EMPURIABRAVA
MÉDECINE GÉNÉRALE PUBLIQUE
Centre d’attention primaire de Castello 
d’Empuries (CAP)
Rentador - 17486 CASTELLÓ D’EMPÚRIES
Tel : [+34] 972 25 08 62

Dispensaire d’Empuriabrava
Av. Pompeu Fabra - 17487 EMPURIABRAVA
Tel : [+34] 972 45 38 75
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santé chez qui vous allez a昀椀n de compléter cette liste.

Pilar infirmière à domicile et parlant 

Cotisation individuelle :
Droit d'entrée :
Cotisation couple :
Droit d'entrée couple :

50,00€
10,00€
85,00€
15,00€

Possibilité de règlement 
par virement bancaire :

Banque Santander
Béné昀椀 ciaire : Associació dels francesos

de l'Alt Empordà
IBAN : ES30 0049 1992 19 2110011311

BIC : BSCHESMM

ou directement à la permanence
de l'amicale en espèces ou CB.

DES ACTIVITÉS DE TOUS ORDRES :
       ACTIVITÉS PHYSIQUES (de loisir ou plus 
       sportives selon les goûts et capacités):
 Marches et randonnées
 Vélo de loisir ou plus sportif
 Padel
 Bowling
 Aquagym
 Golf
 Longe côte (marche en mer)
 Et bien d'autres...

       ACTIVITÉS PLUS CULTURELLES :
 Bibliothèque
 Séances régulières d'apprentissage 
 et de conversation en espagnol
 Conférences
 Jeux de société et de cartes

       AUTRES : Excursions, restaurants, pique-nique,  
         fêtes diverses...

L'Amicale existe depuis 1993 à l'initiative de Mario FABREGA, alors attaché consu-
laire. Depuis sa fondation, l'amicale a permis à beaucoup de Français et d'amis fran-
cophones de se connaître. Elle compte plusieurs centaines de membres, dispose de 
locaux et d'outils modernes et fait preuve d'un réel dynamisme.

Beatrice 
Beaudoin

Sylvie 
Voltz

Christian Peron-DebarbieriChristian Peron-Debarbieri

Georges 
Malolepszy
Geor
Ma

Antoine 
Palazzolo

Martine
Duboisse Pierre

Verzi

Clo
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Chantal 

Jumel 

Nicole 
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Sylvie 
Voltz

Les administtrraatteeuurrss Mai 2024
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NUMÉROS D’URGENCE
Infos

LLANÇÀ
Mairie : 972 38 01 81

Informations touristiques : 972 38 08 55

Police municipale : 972 38 13 13

Guardia civil : 972 38 01 22

Pompiers : 972 38 06 20

Croix rouge (en été) : 972 12 05 05

Centre Sanitaire (CAP): 972 12 09 57

Pharmacies: Port: 972 38 14 96 - Ville: 972 12 10 23

Taxis: 972 38 01 92

CASTELLÓ D’EMPÚRIES
Mairie : 972 25 04 26

Of昀椀ce de Tourisme :

Castelló d’Empúries: 972 15 62 33

Empuriabrava: 972 45 08 02

Police municipale : 972 45 10 10

Dispensaire :

CAP Castelló d’Empúries : 972 25 08 62

CAP Empuriabrava: 972 45 38 75

SPA : 972 50 23 61

Taxis: 972 45 05 69

Taxis Empuriabrava: 972 45 12 18

Réveil par téléphone : 096

ROSES
Mairie : 972 25 61 44 – 972 25 55 77

Informations touristiques : 972 25 73 31

Police municipale : 972 15 37 15

(police municipale) 22h à 6h: 972 15 37 15

Guardia civil : 972 25 62 72

Pompiers : 972 25 67 72

Croix rouge (en été) : 972 67 45 45

Centre Sanitaire (CAP): 972 15 37 59

Pharmacies : 972 25 48 02 - 972 25 62 33

  972 25 63 89 - 972 25 78 49

Taxis: 972 25 64 48

Poste: 972 25 65 39

URGENCES
Urgences: 112

Police : 092

Mossos d’Esquadra : 088

Pompiers : 085

Guardia Civil : 062

Ambulances urgences : 061

Hôpital de Figueras: 972 50 14 00

Clinique Santa Cruz de Figueras: 972 50 36 50

Sauvetage Maritime: 909 202 202



Of昀椀ce de Tourisme :



521 m terrain, construction 2016, 
4 CH, 3 SDB, garage, sauna, piscinable

MAISON FORTIA

499.000 �

MAISON PALAU SAVARDERA

ref.5217

750.000 �

MAISON CANAL EMPURIABRAVA

799.000 �

ref.5033

canal large, 500m2 terrain, 12.5 
d´amarre, 3CH, 3SDB, licence touristique

ref.4684

Urb. Bellavista, 922m2 terrain, 
4 CH, 2SB , vue, piscine


